
Szilágy-Somlyó, 1893. október 12. 
XI. évfolyam. 

Előfizetési dijak: 
egész évre A frt, fél évre 
2frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések díja: 

Háromszor hasábozott gar- 

mond sorért 5 kr; bélyeg- 

dij minden ekkatástrt 
T. 

Hivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
r bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Nyilttér soronként 30 kr. 

tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

TÁRSADALMI 

Megjelenik minden csütörtökön. 

dozatkészségére is feltétlenül szá- szerü foglalkozások, melyet manap- 

mithat. 
ság helytelenül „Chauvinismus

- 

Lapunk hasábjai a politikai kérdé- Ha társadalmunk minden osztályá- nak n
eveznek. : 

sek tárgyalására nem illetékesek. Szán nak vezetői a nép valódi érdekét s 

dékunkban sincs, hogy tullépjük azon nem személyük feltünését s a 

Prognosis. 

A magyar álamnak egész erejét 

saját arra kellene felhasználnia, hogy a fe- 

határt, mely elénkbe van szabva. előnyükhöz vezető utakat keresnék; lekezetek és a társadalom különböző 

Társadalmi életünk különböző ala- m
indazon nemzetiségi gyülölközések, töredékei által fenntartott iskolákat 

kulásaiban megtuláljuk a politikát ki- me
lyek ma oly alakban jelentkeznek, eltörölje, mert: fanatikus papok és 

sebb-nagyobb mértékben. Néhol hely
es hogy nem csak a társadalmi E rendet 3.4 elemi osztályt végzett tanitók- 

és egyetértést, hanem állami életünk kal a magyar állameszmét megér- 

irányban; legtöbb helyen pedig az . 

egyoldaluság posványában, melynek mindenki által egyforma joggal él- lelni soha nem
 fogjuk. 

D 
. 

a - 

grőzölgése megtölti a tiszta levegőt veznető rendezerét is felforgatni 
. 

elgőszbésa meg 
A nemzetiségi iskolák tanitói tel- 

ntatl. zmákk: ohajták, mem leéteznének. 

láthatatlan miázmákkal, hogy kiszá ook efe vék szellemi és anyagi szegénységgel, 

mithatlan károkat okozzon. 
: A multak eseményein a nép psen- 

e gel, 

sa gy zsenge 

domessiásai nem okultak s az ország ik csak arra valók, hogy a Zselse 

Eme miázmáknak a tudatlanság és 
ifjuság lelkét, vallási fanatizmussal és 

neveletlenség leghatalmasabb meleg- törvényének tiszteletben tartása
, egyen- 

- 

ágya volt abőéva njn mig lőség, festvériseg vs haznazereret ma- magyarvág elleni gyilökettel tőlt- 
' 

a tudatlanságot eszélyesség, a cötét gasztos elveinek hirdetése helyett: s 
közzé az egyetlenség és tudatlan né 

séget világosság fel nem váltja az tudatlan nél 

s gyülöletes ellenszenv tüzes üszkét do- 

eetérta magyék eyln mem véljók melynek szikrái mellett süt gasabb miveltségét ezen iskolákban 

fognak körésznek azok is, kik a fajgyülölet nyeri, egész életén át keblében hordja 

Vizsgáljuk meg jól a faji gyülöl élesztésének ádáz mesterségében lelik ama tanokat, melyeket hivatatlan em- 

közés aknamunkajanak igazt okát s a legnagyobb időtöltésüiket, sőt még 
profán munkája beléjük csepeg- 

végtelenségig mehetünk annak ezerféle 
elég mzél egy Telmé- 

faján, de végeredményében még is k Az ilyen generatioból telnek ki 

csak oda jutunk, hogy a népnevelés tet állami rend bontó elemei. 

elhanyagolt állapotában leledzik a va- nktae zt 1 l sak Mind addig, mig a társadalom 

lódi baj csirája. i e dbed csak különféle nemzetiségei és felekezetei 

lsde alapos kiirtására csak egy esz- 

: 
: 

Keveset tanitanak, de annál többet 

izgatnak. A nép gyermeke, ki legm 

egy iskola padján nem lesznek, progno- 

sisunk az, hogy a magyar alkotmány 

a profanizálásnak mindig ki lesz téve- 

nem látnia, hogy a gyászos emléke- köz van: s ez a népnevelésl 

zetü 48–49-iki katasztrófa fejlemé- Bármenyire is iparkodunk a békés Vegyünk példát Franciaországtól 

nyeinek is, legnagyobb részben a egyetértés elveivel istápolni közös ha- és szabaditsuk fel népiskoláinkat a 

: 
veletlenség és tudatlanság voltak ha- yánk népeinek javát, a különböző tár szab

adelvü haladást ellenzők karmai 
l 

: 

sadalomban nagy többséggel biró tu- közül, mert csak igy leszünk kebesek 

Semmi sem könyebb, mint a tu- datlan népnél ezt elérni nem fogjuk, alkotmányunkat a „Chauvinismus-tól 

datlan népet félre vezetni. A ki ilyen mert a mit ma épitünk, azt holnap le- megóvnil 

munkára vállalkozik, az hamar nép rontják a nép tudatlanságán élő pseudo 

szerüségre talál, s ha munkája nem messiások, kiknek főceljok a népet 

is ikerül mindég, a neveletlen nép sötétségben tartani, hogy ferde tanaik 

részvétére, rajongó szeretetére, söt ál- annál biztosabb talajra 
érjenek. Ez üzem- 

talmas eszközei. 

Szántó Károly. 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vigsza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

A kolozsvári kerékpáros 

egylet versenye. 

= 8g- kt s 

Az u. n. előzmény. 

A nőegylet kibocsátotta – mint az 

öreg Noé egykor a bárkából - a maga 

ékes tollu, szép galambocskáit és azok 

visszatérének a remény zöld olajágával.
 

A koronák bőven hullottak a kis- 

asszonykák öblös és telhetetlen tarisz- 

nyácskáikba, melyek ugy látszik nem- 

csak bon bonok, parfumeos zsebkendők, 

: bevégzetlen harisnyák, hanem a csengő- 

pengő koronák, sőt tallérok és megviselt 

forintos pénzek befogadására is igen 
al- 

kalmasak. 

Nyolc tarisznyácska aprópénz került 

össze a nők és urak dijába, a mi te- 

kintettel a tél folyamában ugyancsak 

eme büvös tarisznyácskákból kikerülő 

sok-sok ruhácskák és az éhezők számára 

kiosztandó nagyobb és kisebb darab ke- 

nyerekre, meleg ujjasok és apró csizmákr
a, 

nem éppen megvetendő eredmény, ha el- 

gondoljuk, hogy itt csak a tarisznyák 

változnak, de az erszények, melyekből az 

megtelik, mindig ugyanazok és többnyire 

gyengén ,béleltek" maradnak 

Össze került több mint kétszáz ko- 

rona. 
A Farkas István kirakatába ezekből 

került aztán az a két diszes nyeremény- 

tárgy, melyek a verseny győztesének ki- 

szolgáltatva lettek. 
A nők dija egy elegáns cognacos 

szerviz, ezüst födelü üveg, hat ezüst fé- 

szekbe ültetett pohárka, elegáns ébenfa 

tálcán, melyen ezüstbe vésve diszelgett e 

felirás: ,„ÁA sz.somlyói nők dija, 1893. 

okt. 8. 
A férfiak dija szép kivitelü ezüst 

szivartárca és gyufatartó. 

A verseny feltételei. 

A versenybizottság a következő fel- 

tételeket bocsátotta a versenyzők elé: 

Örölkkél 

Irta: Ő. 

jő. Egyetlen kikötése, hogy nem laknak 

majd a megye székhelyén, hanem a Hed- 

vig családi birtokán Nagy Szőllősön. És 
Hedvig beleegyezett, csakhogy fiát viszont- 1 ,uliy-ny Mnii. g Pal v y 

TFolyt. é Felyt ds vége) dádi birtokára.. és Elek megjett. Ha 

Temetében 
V. tudta volna a jó anya, hogy Gizi ked- 

véért történt ez a visszatérés, nem örven- 

dühöngött, dett volna oly nagyon e visszajövetelnek. 

Lehull a lomb, sárgul a Jevél, 
A megszégyenitett Elek 

Elmulásról zeng az ének, : — eltávozott sápadt, remegő arcával a Gizi azóta nagy leánynyá nőtt. Va- 

Nem tudom mért, de engemet most, teremből; kihivatta rögtön Szeghó ei 
néma bú, valami csöndes fájdalom 

Ugy vonz, csábit az enyészet. tányt, másnap megvivtak; sebet kapott a aábrá
ndos, de rendkivüli szépséget alko- 

Lelkem ott jár a temetőbe, 

Hol nyugosznak a sirba dőlve 

Büszke vágyak, széthullt remények, 

Én most e temetőben élek. 

karjára és mély karcolást a bal halán- tott belőle; nem volt többé az a pajkos 

tékra. Mikor ápolták, Elza volt állandóan Gizi, mint
 régen; nagy, égő szemében 

az ágya mellett. Mikor Elek a sebláz de- mintha köny 
csillogott volna állandóan, 

liriuma után eszméletét visszanyerte, bá- ajkai körül méla mosoly játszadozott, ha 

gyadt mosoly vonult el ajkai felett s ajka övéilvel beszélt; nem járt sehova, csa
k a 

halkan sugta: ,Köszönöm Elzusí, és ezzel teplomba, meg a 
szőlójök feletti dombra, 

vége volt az Elza láznak. a honnan messze el lehet látni a vidék 

Elek a felgyógyulás után haza uta- felett. Mikor az ő születése helyére Szől- 

zott; de ott is égette a szégyen pirja, lősre költözködött az özvegy Szölgyémi 

mely őt azon a fürdőn érte. Az a vonal Hedvig, valami sejtelem azt sugta neki, 

ott a halántékon elég intő sáv volt az ar- hogy e körülményből öröme leszen és 

cán örökre. Nem érezte magát jól itt a még sem tudott ennek örvendeni. Nem 

hazában. Kiindult a külföldre tanulni és örvendett addig, mignem Elek megérke- 

bolyongani, de nyugalmat ott sem talált. zett, 
Hej, az a moha, az a moha a honi A viszontlátás ott történt a szőlőjök- 

fölerel az visszahozta. Mikor az édesogy om a izus esy 
anya azt irta, hogy nem élhet mélküle, ez délután ott mereng, barna, sugát 

térjen vissza, hogy itt azt a blamáget ifju férfi termett hirtelen mellette, mere- 

mindenki elfeledte, hogy hiszen nem is Ven reá tekint az álmélkodóra és felkiált: 

volt az oly na becstelenség, leányok Gizus bocsáss megk — s ajkai mo- 

e önmagával fehetetlen 

: 

: 
: 

Hidegen hagy itt bölcsesség s a hit- 

Hogy majd feltámad az élet, 

Szemeimmel bármerre nézzek, 

Nem látok csak semmiséget. 

Mert az én gyászos temetőmbe 

Még virág sincs a sirra nőve, 

A mely lenne biztató kezes, 

Hogy feltámadás itten is lesz. 

Hát igy miért örüljek annak, 

A fa lombot, hogy ujra hajt, 

Hogy itt a durva rögön ismét 

Majd az élet ül diadalt ? 

Miért, ha lelkemnek reménye, 

Széjjel tiporva, összetépve, tart i i 1 :hón csókaolták az 
irb kadt megtartják az ily exotikus igéretet is, , 

H armad te néha aztán nagyon, nagyon megbánják: leány halovány kezét és égő piros 
ajkát. 

Céeey. igy tett Elza is Elek örvendett, hogy VI. 

haza jöhet és viszontláthatja Gizust - az 

egyetent : A viszontlátás után az első és utolsó 

! Rögtön is irt Hedvignek, hogy haza szerelem heve egyesült a két 
elárvult lé- 

tanyára, utjába ejti a Tiszamenti 

lekben. A fürdői idili élet folytatása kö- 

vetkezett ezután. Gizi volt a boldog, hány- 

szor sugta boldogan Eleknek: „Ugye 

mondtam, eszedbe jutok? Gondoltál-e rám 

a külföldön is?* És Elek rajongó szen- 

vedélylyel biztositotta, hogy csak róla ál- 

modott a lelke, csak érte jött haza, mert 

érezte, hogy övé a Gizus szerelme. 

És ezen boldog órákról nem tudott 

semmit sem Hedvig, nem sejtette, hogy 

fia, mikor puskával a vállán kiindul a 
szőlő- 

kerteket; felkeresi azt a domboldalt is, 

a hol a Dacóék nyári laka áll, —– sőt el- 

tünik a ecserjésben, ha látja, hogy a fehér 

kendő ott lobog a diófa agán – a jel, 

hogy várja Gizi. 

Megjött a tél, és Elek csak bolond, 

csak szerelmes, mint akkor ott, a fenyve
s 

árnyas utain. Gizivel megegyeztek, hogy 

el-eljár a családi körbe is, — nem léha- 

ságból - de szerelemből. Ugy csinálták 

ki a dolgot, hogy a mint Gizi varrni fog 

az erkélyen, meleg délutánon, leejti majd 

a kis ollót, ha arra jár Elek; és ezt a 

kis ollót, mely majd véletlenül leesik, 

hozza fel Elek. 
A csel sikerült. Hedvig beleegyező- 

leg intett, hogy fia helyesen cselekedett, 

mikor ily udvarias volt a régi babával 

szemben – és a Gizus mamája is örven- 

dett a viszontlátásnak, még sajnálatának 

is adott kifejezést, hogy bar Elek több 

hete megjött, nem látogatott el hozzájok. 

Gizi lesütötte az arcát a varrásra s azt 

susogta: ,Eljött volna, de félt a tatától.« 

A mi eddig titkon folyt, az most már 

nyiltan járta. Sugni kezdték a Dacó Giza 



I. Nagy verseny Kolozsvárról Szi- 
lágy-Somlyóig. Távolság 1271/2 km. 

Nyitva a K. K. E. tagjainak. 
Elsőnek egyleti ezüst érem és a szi 

lágy-somlyói hölgyek dija. 
Másodiknak ezüst érem és tiszteletdij. 
Harmadiknak bronz érem. 
A távolság hét és fél órán belül 

futandó meg, minden az ezen időn belül 
beérkező bronz érmet nyer. 

Indulás reggeli 51/ orakor Kolozsvárt, 
a London-utca sarkától. 

II. Verseny Banffy-Hunyadtól Szilágy- 
Somlyóig. Távolság 771/2 km. 

Nyitva az egylet azon tagjai részére, 

akik nyilvános versenyen első dijat még 

nem nyertek. 
Elsőnek ezüst érem és a szilágy-som- 

lyói urak dija. 
Másodiknak ezüst érem. 
Harmadiknak bronz érem. 
Inditás reggeli 8 órakor Bánffy-Hu- 

nyadon a Tigris szállótól. 
III. Kezdők versenye Csucsától Szi- 

lágy Somlyóig. Távolság 47a km. 

Nyitva az egylet olyan tagjai szá- 

mára, akik nyilvános versenyen eddig 
még részt nem vettek. 

Elsőnek ezüst érem és egyleti tisztelet- 

dij. 
3 Másodiknak bronz érem és egyleti 

tiszteletdij. 
Harmadiknak bronz érem. 

Inditás d. e. 81. órakor Csucsán a 

sarki vendéglőtől. 

A mint ebből látszik, nem kis fel- 

adat volt különösen az első pálmát elra- 

gadni, s a kerékpárosok körében bizo- 

nyára általános érdeklődés tárgya volt 

a verseny eredménye, mely pedig vég- 

eredményében fényesnek volt mondható. 

A verseny. 

A Termény-téren az öreg Hirschman 

háza előtt állitotta föl a jury emelvényét, 

mely körül a város intelligens közönsége 

mérsékelt belépő dij mellett ülőhelyeket 

válthatatt. 

A rögtönzött emelvény körül csak- 

hamar szép közönség gyült össze, mely 

nagyobb részt intelligens hölgyekből ál- 

lott; az utcát pedig a kiváncsi tömeg 

egészen ellepte. 

A rendezőség a város végétől a be- 

futandó pályát nemzetiszinü lobogókkal 

jelölte meg, a rendőrség pedig a közleke- 

dést a verseny idejére a Kossuth ut- 

cán elzárta, hogy a versenyzők akadá- 

lyozva ne legyenek. 

Maga a főhadiszállás, hol a jury tag- 

jai helyet foglaltak trikolorokkal volt di- 

szitve, s egy nagy fehér lobogó és az 

uton áthuzott fehér szalag jelölte a pon- 

tot, melyhez a győztesnek befutnia kellett. 

A jury tagjai Böckel Béla dr, 

Dravecky Béla, Hegedüs Sándor 

(elnök), Somogyi Kálmán, Veress 

Sándor dr. voltak, kiknek feladata volt 

a versenyző kerékpárosok beérkezési ide- 
jét hivatalosan megállapitani. 

Szép, verőfényes idő volt, s a vára- 
kozási időt arra használta fel egy élces 
vidéki ur, hogy az emelvenyen iz- 
zadó juri tagokhoz egy kérelmet adott be, 
mely szerint a tara bum die ismert me- 
lodiája kedvelt „népdal következő szö- 
vegét: 

Nyáron nagyon meleg van 
Télen nagyon hideg van.. 

sziveskedjenek következő módositás 
alá vetni 

Nyáron nagyon hideg van, 
Télen nagyon meleg van .. , 

mert szerinte annak nagy hasznát fogják 
venni a kalendárium csinálók. 

.. A Magura kopaszodó oldalán 
egyszerre három taracklövés hangzott fel, 
a közönség sorai között élénk mozgás tá- 
madt, a jury tagok felemelkedtek helyeik- 
ről, mindenki a Kossuth-utca felé tekin- 
tett, s élénk éljenzés zugott fel, mikor a 
legbájosabb biciklista Stámpa Keresz 
télyné és két kisérője feltünt az utca 
sarkon. 

A szép, kipirult arcu fiatal asszony 
a fehér szalagnál kecsesen szökött le gép- 
jéről, s éljenzés között fogadta a rendező- 
ség szivélyes üdvözletét. 

Nem volt versenyző, s igy előbb in- 
dult el a kitüzött időpontnál, de ha sza- 
vazásra került volna a dolog bizonyosan 
egyhangulag ő nyerte volna el a pálmát. 
Nemcsak a férfiak, hanem a nők is bizo- 
nyosan az ő javára döntötték volna el e 
kérdést. 

A versenyzők következő 
nyel érkeztek be: 

A nagy versenyben résztvevők kö- 
zül Kolozsvártól Sz.Somlyóig: 

T. Bartha Gergely Ir Ó. 33 36 p. 
2. Kahle apos r2 é. T9 32 p- 
3. Borbely György az országos 

nevü kerékpáros, mint harmadik nevező 
szerepelt e versenynél, de utközben gépje 
elromlott s igy a versenyben érdemileg 
részt nem vehetett. 

A győztes Partha Gergely a I27 
és fél kméter távolságot 6 óra 30 perc 
alatt tette meg, a mi igazán fényes ered- 
mény s a bajnok becsületére válik. 

ÖŐ nyerte el a nők diját, az ezüst ér- 
met és a babért. 

A második verseny Bánffy-Hu- 
nyadtól Sz.Somlyóig következő eredmény- 
nyel folyt le: 

1. Stampa Keresztély Ir ó. 24' 1" p. 
2. Vizi Endre Ir ó. 31 perc alatt, 

igy a győztes a 77 és fél km. utat 3 óra 
és 24 perc alatt futotta meg. 

Megnyerte a férfiak diját, Vizi Endre 
pedig az ezüst érmet. 
A harmadik verseny nevezői: 

1. Lengyel Zoltán r10 ó. 58' p. 

2. Ifj. Kleilnhempel Károly fr 
ó. 37 T5 D. 

eredmény- 

3. Molnár Endre Iró. 20 p. 
4. Szegedi Zoltán I2 6. 20 40 

perckor érkezett be. 
Az első az ezüst érmet és az egylet 

tiszteletdiját, egy elegáns fali diszt (lő- 
fegyver hőmérővel ékitve) nyert. 

A dijak átnyujtása a nőegylet bál- 
ján történt fényes közönség jelenlétében. 

A diszebéd. 

A versenyzők s a velük érkezett 
vendégek tiszteletére városunk közönsége 
a Cserey Károly központi vendéglőjében 
6b0 teritékü ebédet adott, mely két órakor 
vette dezdetét. 

A városi gőzfürdő rendelkezésükre 
állott a vendégeknek és szállás adóik 
igazi vendégszeretettel fogadták őket. 

Az ebéd, mely Cserey vendéglőjének 
becsületére vált, vidáman folyt le; zene- 
karunk kitett magáért s a szivélyesség, 
melylyel kolozsvári vendégeink minden 
oldalról kitüntetve lettek, bizonyára ki- 
elégitették őket. 

A harmadik fogásnál Hegedüs 
Sándor bizottsági elnök kiemelve tószt- 
jában, hogy e percben két fejedelmi vá- 
ros közönsége ölelkezik egymással, mert 
mig Kolozsvár az igazságos Mátyás ki- 
rály bölcsőjét ringatta, addig a városunk- 
ban maig is fennálló várromok Báthory 
István szellemének büszke hirdetői, kö- 
szöntötte kolozsvári vendégeinket, kiket 
e város örömmel lát falai között. 

György Emőd dr. a vendégek női 
tagjaiért, Ajtai Endre dr. a két város 
közötti barátságért mondottak sikerült 
pohárköszöntőket. 

Veress Sándor dr,, bizottsági társ- 
elnök a verseny győzteseiért emelt poha- 
rat, kik a mai ünnepségnek központjai, 
kik, mint ilyenek, a mig egyletüknek 
büszkeségei, érdemeket szereznek az által 
is, hogy a derék sport kedvelőinek pél- 
dájuk által az önképzésre ösztönt nyuj- 
tanak. 

Tetszést aratott György Emőd dr. 
ezredorvosnak a zilahiakra mondott tósztja, 
ki az azok képviseletében megjelent Ke- 
rekes Ernő tanárt, mint a zilahi kolle- 
gium legifjabb Kerekesét köszöntötte fel, 
mely névhez egy egész nemzedék kedves 
emléke és hálás kegyelete füződik. E kö- 
szöntő hatása alatt Kerekes Ernő zilahi 
főgimnáziumi tanár lelkesen, szépen vá- 
laszolt, éltetve Sz.-Somlyó város közön 
ségét. 

– ljen Zilahn ! 
— Éljen Szilágy-Somlyól — lelkes 

kiáltások hirdették, hogy a riválitás már 
megszünt a két testvérváros között. 

Kahle János a vendég kerékpáro- 
sok nevében megköszönte a város ven- 
dégszeretetét. 

Ajtai Endre dr. Borbély Györ- 
gyöt, mint országos nevü kerékpárost, – 
Hegedüs Sándor Bikfalvy Ernőt, 
mint a biciklisták elővédjét éltették. 

A zenekar élénk ,„tuss*-a és zajos 

éljenek kisértek minden dictiót, melynek 
száma később már megszámlálhatatlanná 
leve.. 

Ebéd után érkezett Philippovich 
Emil budapesti bajnok kerékpáros sür- 
gönye, ki Budapestről biciklin indult a 
sz-somlyói ünnepségre, de . . . sürgönye 
elmondja a többit. 

Igy szólt: „Jöttem versenyetekre, 
szomoruan nézem felpuffadt karikámat. 
Szilágyiaknak üdv, gratulálok a győzte- 
seknek. Holnap Kolozsvár célom. Csucsán 
várlak.« 

Az ebéd öt órakor ért véget. 

Bál. 

Fényes publikum. Kevés biciklista. 
Pompás kedélyhangulat. 

Ez volt helyzet szignaturája. 

Annyi szép leány és menyecske 
kán volt együtt, mint ezen a bálon. 

Somogyi Kálmánné elnöknő meg- 
lehet elégedve az eredménynyel, mert ha 
a bevétel a kiadások arányához képest 
tulsok nem is volt; de az a szép közön- 
ség mely a bálon együtt találkozott, min- 
dig kedves emlékkel gondol vissza az át- 
élt báli éjszakára. 

A négyesek – mert a 

rit- 

terem nem 

volt zsufolva – mind szépen sikerültek 
s a souppe csárdásnak nem akart vége 
szakadni. 

El is felejtettük, hogy a bál volta 
képpen a kerékpárosok tiszteletére ren- 
deztetett. mert a megviselt biciklisták 
alig voltak láthatók a publikum között. 

A hosszu versenyut kimeritette őket 
s mindenesetre csak ők sajnálhatják, hogy 
a tiszteletükre rendezett bálon részt alig, 
aktiv szerepet pedig éppen nem vettek. 

A jelenvolt nők névsorát következők- 
ben sikerült feljegyeznünk : 

Asszonyok: Albach Gézáné (Kolozs- 
vár), özv. Ajtai Albertné, dr. Ajtai End- 
réné, Bölöni Sándorné, dr. Böckel Béláné, 
Cec Károlyné, Dravecky Béláné, Faragó 
Sándorné, Gencsy Sándorné, Hegedüs 
Sándorné, Lengyel Istvánné, Lázár Gé- 
záné (Kraszna), Macha Gusztávné (Kraszna), 
Nagy Ferencné (Nagyfalu), Nagy Gyu- 
láné, Poszler Gyulaáné (Kolozsvár), Somogyi 
Kálmánné, Szaploncay Sándorné, Szalay 
Antónia, Szathmáry Dánielné, Szénásy 
Miklósné, Stampa Keresztélyné (Kolozsvár) 
Virág Lajosné, Veverán Józsefné, Vince 
Ödönné (Kémer), Zay Adolfné, stbbi. 

Leányok: Albach Ilona (Kolozsvár), 
Bölöni Erzsike, Gencsy Piroska, Gencsy 
Viktória, György Róza, Koritsánszky 
Ella (Budapest), Kerekes Berta (Zilah), 
Lázár Teréz (Kraszna), Lengyel Hermin 
(Kraszna), Nagy Ida, Nagy Anna (Nagy- 
falu), Palmarin Margit, Puza Leona (M.- 
Szigeth), Szathmáry Erzsike, Szaploncay 
Mariska, Zay Betta. 

szerencséjét; tudták már sokan az eljegy- 

zését is, a karácsonyi ünnepeket emleget- 

ték. 
És volt valami igaz is a pletykában. 
Akkor jelentette ki Hedvignek Elek, 

hogy ő Dacó Gizellát feleségül kéri, mert 

nélküle élni nem tud. 
Hedvig haloványan hallgatta fia elő- 

terjesztését. Azután oda lépett fia mellé, 

vállára tette két kezét - mélyen a szeme 

közé tekintett s remegő hangon felelte: 

„Fiam! várj egy évig - addig gondol- 

kozzál – helyes-e sülyedni a ,paraszt- 

verig. 

VII. 

Nehéz szavak voltak ezek, melyeket 
Hedvig fia szemébe dobott. Tehát ,pa- 
raszt vért — ez volt a jó anya felelete. 
Sülyedést emlegetett, ha nőül venné Gi- 
zust, ezt az angyalt, a ki nem tehet róla, 
hogy anyja, a müvelt magyar nő, ily mé- 
lyen elfogult lehessen a század végén, 
mikor ki van mutatva, hogy csak az nem- 
telen, a ki gonosz és aljas életü. De hát 
n.-szőllősi Szőllősy leány — nem csodálja 
a gondolkozását; régi gőgös család, mely- 
nek mindenik tagja primipilus ember a 
megyén és az országban. Hanem azért 
nem baj, csak övé lesz a Gizi . . . 

És még sem lett soha . .. 
Valami nesztelen rágalom szellője in- 

dult meg lassan a vidéken; suttogni kezd- 
ték, hogy Dacóék miért gazdagok. Szeny- 
nyes dolgok kerültek ki, hogy zsarolás- 
ból emelkedtek oda, a hol fénylenek, 
hogy Gizella nem is édes leányuk, valami 
törvénytelen mágnás comtess, a kinek ap- 
ját Dacó ismeri és kihasználja, hogy a 
leány szeretője volt Szölgyémi Eleknek a 
visói fürdőn, hogy most is kedvese a 
gentri fiunak és sok sok mást, a mi gyár- 

tott hazugság bepiszkithatja, bemocskol- 
hatja egy leány szüzi fátyolát. 

Elek lassan tudta meg ezeket; faájt 
neki, hogy szive választottjáról ily han- 
gon beszélt a világ; fájt neki, de vigasz- 
talta magát, hogy majd jóvá teszi ő ezt 
mind egy év lefolyása alatt . . . 

Ha tudta volna, hogy erre az egy 
évre Hedvignek volt szüksége, hogy fiát 
elidegenitse, a mi pedig nem sikerült; 
Elek most is csak a régi. Gizi az ő min- 
dene; igaz, hogy az is mintha megválto- 
zott volna, csak ritkán látja, nem oly 
sokszor mint azelőtt. Neszét vette talán a 
keringő hireknek? Ki tudja? Igaz, hogy 
oly meleg, oly szerelmes, ha néha-néha 
összekerülnek, mintha kárpótolni akarná 
az elmult percekért, s mintha nem volna 
igaz a gyanuja. 

Avagy az fáj neki, hogy Elza itt volt 
a szüreten ? Ne fájjon ... revanchot adott 
neki a fürdői jelenetért; Hedvig belátta, 
hogy e terve sem sikerült. Elza elvesz- 
tette könnyelmüségével Eleket örökre. A 
férfi mindent feled, csak azt nem, ha hiu- 
ságát az sérti meg - a kit ő szeret. 
Elek Elzát semmibe sem vette a szüret 
folyamán, sőt anyja kérelme dacára még 
a vonathoz sem kisérte ki, hanem tünte- 
tőleg ott beszélgetett lóhátról a Dacóék 
ablakában Gizihez, mikor a négyes hintó 
végig röpült a főutcán. Elza egy perere 
látta a szép vetélytársnőt. „Csinos pa- 
raszt« szólt Hedvighez, ajkbigygyesztve 
„és ezért nem ért reá Elek elkisérni en- 
gem. 

„Ezérte – felelte Elek a büszke 
anyának, ki kérdőre fogta fiát a tüntető 
viseletért, melylyel megsértette a legpri- 
mitivebb vendégszeretet jogát. És ezen 
alkalommal ejtette ki Szölgyémi Hedvig 
fiával szemben e nehéz szavakat: Ezért 
a ,senki leányért«. ,„Ez a senkil Ez a 

semmil Még ez merte azt mondani, hogy 
vagy ő, vagy senki lesz a Szölgyémi Elek 
felesége." 

yHlát lesz is edes anyaml 
Elek határozott daccal és merész 
kel hagyta el az anya szobáját. 

Akkor tudta már Elek - mit fog 
tenni, hogy véget vessen a sok mende- 
mondának, tudta már, hogy mikép fogja 
Elzának is teljesen visszafizetni a multat, 

Egyenesen Gizihez ment. Vig kedély- 
lyel fogadta a kissé buskomor Eleket. 
a kinek lelki állapotán meglátszott, hogy 
csak nem rég vivta bensejében a végső 
küzdelmet az anya iránti szeretet és a 
Gizus iránti szerelem. 

Csakhamar felvidult; egy margaréta 
virág volt tüzve a Gizi hajába; moso- 
lyogva vette ki Elek e jós virágot és 
könnyedén tépni kezdte szirmait - kér- 
dezve ,szeret, nemszeret« Szinből, szivből. 
„Igazán sehogysem." Az jött ki: „szivből, 
igazán.6 

Gizus tágra nyilt nagy szemeivel né- 

felelte 
léptek- 

mán azt kérdezte Elektől: ,„Hát magát 
Elek mi leltez 

„Elfeledtem megkérdezni akkor, 
tudja ott a fürdőben, mikor egy marék 
ilyen virágot az orcámra dobott és 
azt most pótoltam ki... 

„Nos látja és a virág akkor sem ha- 
zudott volna, a mint most is az igazat 
mondta.6 

- ,Az igazat? Akkor Gizus maga 
most a menyasszonyom és te Gizus, te 
leszesz a kis feleségem, gyere — jőj, me- 
gyünk a mamádhoz . . ." 

És vitte és hurcolta magával, erős 
karjával a Gizit a szobákon át a kacagó 
mámi elé, a hol azt felelték, hogy „igen.* 

Elek most már Gizivel volt állandóan ! 
Csak a legelkerülhetetlenebb pillanatokat 

a boldogságról s arról, milyen tündér- 
világ lesz a jövő. 

„Szeretlek örökre . . . Örökre a tied 
leszek. „Egymásé leszünk mindenkorra." 
,Nem szakadunk el soha soha" folyt ajk- 
rólajkra csókok között a mesés ország 
édes vágya – a szerelmesek éjébe rin- 
gatva mindkettőt. 

Pedig mindez csak álom volt .. 
mely nem valósulhatott meg soha. 

Elek nem kérte anyja beleegyezését 
az eljegyzéshez; tudta, hogy az ugy sem 
adja meg a jóváhagyást, megtörtént hát 
az eljegyzés egészen titkos csöndben a 
karácsonyi ünnep alatt. A pünkösdi ün- 
nepekre volt kitüzve az esküvő is. Elek 
akkor kezdte nyiltan hordozni a jegygyü- 
rüt is; mikor anyja meglátta a sodrott 
aranyból készült erős karikát fia ujján, 
elhalványodott - oda mutatott a jegy- 
gyürüre és azt kérdezte remegő hangon : 

„Elek1 Hát ezt kinek a kedvéért vi- 
seled és mióta hordod, hogy én, anyád 
semmit sem tudok felőle p* 

És Elek őszintén, nyiltan bevallotta 
most már a titkot; megvallotta azt is, 
hogy azért tette, mert fájdalmat nem 
akart neki okozni és remélte, hogy a 
végleg befejezett tényhez majd csak ki- 
nyerheti a beleegyezést." 

„Az esküvőm három nap mulva lesz, 
fejezte be tompán Elek a kényes beszél- 
getést. 

„Nem leszt — felelt Hedvig — te 
szegény vagy, nincsen mire megnősülnöd, 
ime atyád utóvégrendelete – folytatá az 
iróasztal fiókját felszakitva - ez téged 
megfoszt egész örökségedtől azon esetre, 
ha családodhoz nem méltó házassági fri- 
gyet kötnél." 

Elek kezébe vette a lepecsételt ok- 
iratot; hevesen szakitá le róla a pecsétet 

töltötte távol tőle. Máskülönben álmodtak és sápadtan olvasta a barbár kikötést... 



Különfélék. 

– Olvasóinkhoz. 

peálltával, kérjük olvasóinkat ag előfize- 

Az uj évnegyed 

tések megujitására, – azokat pedig, 

kik hátralékban vannak, hátralékaik ki- 

egyenlitésére. 

- A korház másodorvosa. Vármegyénk 

főispánja a napokban megnyitandó zilahi 

vármegyei kórházhoz másodorvossá dr. 

Fischer Ferenc, diósadi körorvost ne- 

vezte ki. A kórház megnyitásával egyidejü- 

leg a sz. somlyói vármegyei s a zilahi ma- 

gán kórházat beszüntetik. 

— Tiszti vizsga. Az egyéves öpkéntesi 

tiszti vizsgát Pataki (Preizer) Károly a 
cs. és kir. 82.ik gyalogezred volt egyéves 
önkéntese megfelelő eredménnyel Budapes- 
ten letette. 

—– Kinevezés. Az igazságügyminiszter 

Lengyel Ignác, debreceni kir. itélőtáblai 

irnokot a zilahi kir. törvényszékhez iroda- 
tisztté nevezte ki. 

— Megtámadott közgyülési határozat. 
A szilágy-somlyói temetkezési-egyletnek va- 
sárnap délután a megüresedett pénztárnoki 
állomás választás utján való betöltése céljá- 

ból egybehivott közgyülése nagyon zajos 

jelenetek között folyt le. Mint lapunkat ér- 
tesitik, az elnök szabálytalanul járt el, mert 
dacára annak, hogy az alapszabályok 19-ik 
§-sa a tisztviselői állomások betöltésére név- 
szerinti és pedig titkos szavazást 
rendel, a többek által követelt szavás sem 
nyiltan, sem titkosan az elnök által el nem 
rendeltett, hanem még mielőtt a gyülés tag- 
jai jóformán összegyültek volna, az elnök 

kijelentette, hogy a pénztárnoki állás köz- 
felkiáltással betöltetett. Nem szólunk itt 
arról, hogy ki lett megválasztva, mert ha 
szabályosan érvényesül az akaratnyilvánitás, 
az egylet többségétől függ, bogy kit tart 
érdemesnek arra, hogy bizalmával megtisz- 
teljen, - de különben is a pénztárnokságra 
mind kifogástalanul arra való emberek pá- 

lyáztak, - hanem a világosan intézkedő §-sal 

szemben, mely nem megengedi, hanem 

parancsolja a titkos szavazással 
való választást, az ilyen erőszakosko- 
dást valóságos elbizakodott vakmerőségnek 
tartjuk. Az egyéb tekintetben is nagyban 
kifogás alá eső közgyülési határozat ellen, 
az egylet tagjai közül számosan jogorvoslat- 
tal fognak élni. 

— Kerékpár-láz. A kolozsvári kerék- 
páros egylet közelebbi versenye alkalmából, 
ezen testedző sport annyira megtetszett vá- 
rosunkban, hogy már is több mint tiz fiatal. 
ember határozta el, hogy a kerékpározást 
megtanulja. Mint halljuk, a kerékpárok 
Lang József kereskedő által tömegesen 
fognak megrendeltetni, kinél e végből még 
nehány napig jelentkezhetni. 

—- A bepanaszolt alispán. A közigaz- 
gatási tisztviselők fizetésjavitása alkalmából 
vármegyénk központi szolgaszemélyzete 
kérvényt adott be az alispánhoz, fizetésők 
felemelése iránt. A szolgák csak várták egy 
ideig, hogy mikor és mennyire fogja a mi- 
niszter (?7) megjavitani fizetésüket, de a vé- 
gén arra ébredtek, hogy kérvényük nem 
lett volna fel se terjesztve. Erre aztán any- 
nyira neki keseredtek, hogy panaszt emel- 
tek az alispán ellen. A napokban folyt az 
érdekes vizsgálat, melynek vége aligha szo- 
moruan nem fog az elégedetlen szolgákra 
nézve csattanni. 

— Himen. Dr. Murányi Ernő, a fő- 
és székvárosban kedvelt fiatal ügyvéd, iró- 
társunk, a ki a „Képes Családi Lapok"*-ban 
ugy saját neve alatt, mint névtelenül is 
gyakran kellemesen szórakoztatja a lap ol- 
vasóit, e hó 3-án jegyezte el özv. Rosenthal 
Zsigmondné szép leányát, Gizella kis- 
asszonyt. 

— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Vitályos Mária okleveles 
tanitónőt a mócsi állami elemi iskolához 
rendes tanitónővé nevezte ki. 

részvénytársaság nyomda- és 

is szervezik a decemberben 

-- A ,„Hazánk irodalmi vállalat és 
nyomdai részvénytársaság alakuló közgyü- 
lése, – mint nekünk irják – szinte párat- 
lan a részvénytársaságok alakuló közgyülé- 
seínek történetében. A Köztelek disztermé- 
ben, részint személyesen, részint meghatal- 
mazással képviselve 780 részvényes gyült 
egybe s örömmel vették tudomásul a jelen- 
voltak, hogy az alapitók buzgólkodása kö- 
vetkeztében a vállalat meginditására 
séges részvénytőke már tuljegyeztetett, a 
mi igazán feltünő olyan alapitásnál, a hol 
első sorban az eszmei törekvések tüzettek 
ki célul. Az alakuló közgyülést : 

szük- 

Forster 
Géza, az orsz. m. gazdasági egyesület igaz- 
gatója vezette s a közgyülés nem egy moz- 
zanata árulta el, hogy valódi lelkesedés 
tölti el a részvényeseket, mikor a mező- 
gazdasági és vele kapcsolatos körök érde- 
keinek előmozditására szolgáló hirlapi orga- 
num megteremtésére teszik meg a döntő 
lépést. A közgyülés során konstatálták, hogy 
1569 részvény van jegyezve, az alaptőke 
törvényszerűü háromnegyede be van fizetve, 
s a közgyülés határozatképes. Az alapszabá- 
lyok megvitatása után megtörténtek a vá- 
lasztások s az igazgatóság a következőkből 
alakult meg: Barca Károly, müszaki taná- 
csos, Barros Károly, az o. m. g. e. titkára, 
Bedő Alhert, orsz. főerdőmester, dr. Bernát 
István, közgazd. iró, Bujanovics Sándor, 
orszgy. képviselő, Cserháti Sándor, m.-óvári 
gazd. ak. tanár, Fábián János, müszaki ta- 
nácsos, Forster Géza, földb. az orsz. m. g. 
e. igazgatója, Förster Lajos földbirtokos, 
Hollán Ernő, nyug. altábornagy, Kiss Ist- 
ván, müegyet. m. tanár, Kvassay Jenő,. min. 
tanácsos, Lossoncy Mihály, földbirtokos, 
Máday Izidor, min. oszt. tanácsos, dr. Szabó 
Ferenc, nagybérlő. A felügyelő bizottságba 
Jancsó Jenő, Landau Gusztáv, Rubinek 

Gyula, dr. Rudnyánszky Béla, Serák Ká- 

roly és Zachár Gyula választattak meg. A 

Az nem lehet — hisz abban nincs 
semmi megbecstelenitő, ha én Dacó Gi 
zellát, a tisztes polgárleányt veszem fe- 

leségül . .. 
De van, annyira van, hogy én is in- 

kább lássalak kiteritve az oltár előtt, 
mint ezzel a leánnyal az oltárnál. Ez ne- 
kem is végső szavam, és Hedvig izgatot- 
tan kezet nyujtott a fiának e szavakkal: 

„Csókold meg e kezet – és béke le- 
szen – én megbocsátok." Elek nem ha- 
jolt a kinyujtott kéz felé. . az anya ki- 
nyult alakja erre megindult és otthagyta 

fiát. 
k 

k .. 

A Szőllősy család tanyáján a követ- 
kező nap délelőtt nagy lótás-futás közt a 
cselédek egy férfi alakot hurcoltak az 
akácos erdő felől az uri lakás felé. .. 

Elek volt – a ki őrült könnyelmü- 
ségében nagyon lelkére vette az anyja 
szavait és vadász fegyverével kioltá éle- 
tét, hogy hát hadd lássa Hedvig a fiát 
„inkább holtan az oltár előtt, mint élve 
azzal a leánynyal az oltárnál . . ." 

Özv. Szőlősi Szőlgyémi Hedvig nem 
sirt, nem tudott sirni - mikor fiát hol- 
tan látta viszont az ő családi birtokán; 
koporsót rendelt és sirt a boldogtalan if- 
junak. Az akácos erdő közepén helyezték 
el Eleket a hosszu nyugalomra — harang- 
szó — egyházi szertartás nélkül. 

Nem volt halotti pompa — nem 
szoló közönség – egész csöndben folyt 
le a temetés; a cselédségnek eltiltotta a 
büszke nő, hogy fia haláláról beszéljenek. 
Egyedül a huszti pap imádkozott sirja 
felett a gyászba borult anyával egyöt 
— aztán elhagyták a sirt ők is és rábo- 
rult az esti árny. . az akácfák sürü 
lombsátora között. 

Mikor alkonyodni kezdett, uri hintó 
indult ki a Dacóék udvarából is; Gizi és 

halk hangon elénekli 

mamája ült abban - ők tudták egyedül 
a tragédiát a városiak közül; Gizi élő 
nefelejts koszorut vitt annak a sirjára, a 
kit legjobban szeretett. Mikor megkapta 
Elek levelét a kora hajnalban – vissza- 
hanyatlott az ágy párnáira és zokogni 
kezdett keservesen. 

Anyja berohant hozzaá– és mikor 
megtudta a gyászos hirt, melyet a levél 
hozott - oda borult leánya mellé és vi- 
gasztalta, hogy Isten akarta ezt igy 
nyugodjék meg benne. 

Gizus megnyugodott – legalább ugy 
mondta. Nem mutatta soha senkinek a 
bánatát. Csendes, bánatos leány vált be- 
lőle - most is csak ott mereng napestig 
a szőlő feletti dombon és néz-néz arra a 
Szőllősyék tanyája felé az akácos erdőre, 
—– a melynek közepén az pihen, a kit ő 
ugy szeretett – és a ki őt is szereti — 
most már – örökre ... 

Aztán ki-kilátogatott a sirhoz . .. 
Virágokat szór a hantokra — csillagalaku 
fehér virágokat – margarétákat. Elek 
kedvenc virágait - a maga kedves vi- 
rágával elvegyitve. 

s mikor erősen elfogja a bánat és 
bú - oda borul a cimbalom mellé és 

sokszor, nagyon 
sokszor: „És ti hervadt kis virágok — 
temessetek el hozzátok - örökre. Az- 
után sokszor imádkozik a kedves halott- 
ért; arany szélü imakönyvében van egy 
eltépett levél maradék. Apró szavakkal 
az van ráirva: „Isten veled. Meghalok, 
mert nem lehetsz az enyém, pedig szeret- 
lek örökkét - ,„igen – örökké, én is 
szeretlek örökkét suttogja a finom ajak 
és Gizus könnyes szemekkel tovább imád- 
kozik: ,„Egy boldogtalan halottért" 
Elekért. 

hivatalos he- 
rendeztettek be, itt 

meginduló ,Ha 
zánk« cimü politikai napilap szerkesztősé- 
gét is. 

lyiségei a Köztelken 

— A herések hányszor szántassanak a 
buza alá? Szabályszerü lenne háromszori 
szántás után vetni; azonban legtöbbször 

csak 2 szántásba, néha pedig csak egybe 
vetjük a buzát, ha sürgős a vetési munka, 
pedig a mi külterjes gazdálkodási rendsze- 
rünk mellett mindig az szokott Jenni. Ha 
azonban a szabályszerü 3-szori szántást nem 
birjuk megadni a földnek, akkor —– tapasz- 
talat szerint – sokkal jobb az egyszeri tö- 
résbe rögtön vetnil 

—Gyárszemle. Abonyi miniszteri taná- 
csos néhány iparhatósági tag kiséretében e 
napokban meglátogatta a gróf Esterházy- 
féle cognacgyár-részvénytársaság gyári he 
Jdyiségeit Budapesten, a gyári igazgató ka- 
lauzolása mellett. Érdekkel szemlélte a di- 
szes társaság sorra a bovpincéket, a nagy 
desztilláló apparátusokat, melyek naponta 
4800 litert párolnak le, az önmüködő pa- 
laektöltőket, melyek ezrével töltik meg a 
palackokat az áruba bocsátandó konyakkal 
és a nagy konyakpincéket, hol kettős sor- 
ban állnak a különböző évekből való ko- 
nyakot tartalmazó nagy hordók, néhány 
száz számra. Nagy megelégedéssel nyilatko- 
zott Abonyi tanácsos a magyar konyakipar 
eddigi fejlődéséről, melynek fejlődésére a 
társaság egy-egy pohárka négy csillagos 
konyakot üritett s köszönetet mondván az 
igazgató szives magyarázataiért, legjobb 
hangulatban távozott. 

Egész selyem, mintázott Foulár- 
dokat (mintegy 450 külömböző fajban), 
méterenként 85 krtól 3 frt 65 krig – va- 
lamint fekete, fehér és szines se- 
lyemszöveteket 45 krtól 11 frt 65 krig szál- 
lit - sima, kockás, csikos és virágos, da- 
maszolt minőségben (mintegy 240 féle dis- 
positió és 2000 különböző szin és árnyalat- 
ban) szállit postabér ét vámmentesen HEN- 
NEBERG G. (cs. kir. udvari szállitó) s e- 
lyemgyára Zürichben. Minták posta- 
fordultával küldetnek. Svájcba cimzett le- 
velekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. 

ÍIrodalom. 

– Felhivás előfizetésre. ,A pró 
történetek cimen egy kötet elbeszélést 
szándékozom kiadni, melynek kiadására az 
előbbi két kötet sikere bátorit. Az „Apró 
történetek«-ben az életből ellesett komoly 
dolgok és anyós történetek vannak egyszerüen, 
közvetlenül leirva, uty ahogy azok történ 
tek. A kötet 10 ivre fog terjedni, melynek 
csinos kiállitásáról Seres Samu ismert, jó 
hirü könyvnyomdája kezeskedik. A kötet 
ára 1 forint. Gyüjtőknek 8 előfizető után 
tiszteletpéldánynyal szolgálok. A gyüjtőivek, 
illetve előfizetések folyó év november hó 
10-ig küldendők be, nevemre cimezve. A 
kötet december hó közepén kerül ki a sajtó 
alól. Zilahb, (Szilágyvármegye) 1893. szep- 
tember hó. Dr. Németh Gyula, főgimná- 
ziumi tanár. 

—– Uj naptárak. A Pallas részvény-tár- 
saság naptárai közül megjelent kettő, még 
pedig ,Az Obsitos, jókedvü kalendárium 
az 1894. esztendőre. A magyar nép mulat- 
ságára glédába állitotta Vitéz Hári János. 
VI. évfolyam. Az 54 képpel s számos jóizü 
adomával ellátott szép kiállitásu naptár ára 
30 kr. A másik ,A magyar ember naptára" 
az 1894. esztendőre. Szép történetekkel és 
képekkel a magyar nép számára szerkeszti 
Kuruc Péter. Énnek is 30 kr. az ára, s ha 
a szép kiállitásu naptárt melegen ajánljuk 
olvasóink figyelmébe, azt teljesen indokolja 
a következő tartalom: 1. A 100 esztendős 
jövendőmondó jó tanácsai az 1894. évre. 2. 
Nóták hőse. Irta Várnai Sándor (8 képpel). 
3. Balkezü Demeter. Költemény. Irta P. 
Szathmáry Károly. 4. Egy szép leány tör- 
ténete. Elbeszélés Gaál Mózestől (10 képpel). 
5. A szegény ember kakasa. Benedek Elek.- 
től (2 képpel). 6. Miképen éljünk, hogy 
hosszu életüek legyünk? Ékes rigmusokba 
foglalt szabályok. 7. A szegény ember meg 
s az ördög. Irta Benedek Elek. 8. A kaku- 
kos óra. Irta Jakab Ödön (5 képpel). 9. A 
mi areképeink (5 képpel ) 10 Az év törté- 
nete (3 képpel). 11. Nevettető rész. Tréfás 
elbeszélések és adomák (5 képpel). A nap- 
tárak minden könyvkereskedőnél és könyv- 
kötőnél kaphatók. 

- ,Örök naptár." Bacsó Ferenc hirlap- 

iró és a szegedi pénzügyigazgatóság tisztviselője 
előfizetést hirdet ilyen ciműü müvére, mely a jövő 

hónap elején jelenik meg a könyvpiacon. Ez igen 
érdekesnek, praktikusnak igérkező s a maga ne- 

mében páratlanul álló irodalmi ujdonságra fel- 
hivjuk olvasóink figyelmét és a mü programmjá- 

: 

ból kiemeljük a következőket: Az ,Örök naptár" 
tartalmazni fogja a jelen és jövő század teljes 

naptárát, az állandó és változó ünnepek, farsang, 

névnapok, holdváltozások és egyéb naptári tudni- 

valók pontos megjelölésével. Tehát két századévre 

tökéletesen pótol egy közönséges naptárt s a ki 

ezt megszerzi, bizvást elmondhatja, hogy örök időre 

ellátta magát naptárral, mivel ez, a most foly ó 

1893. évtől számitva, még nem kevesebb mint 107 

jövendő esztendőre lesz érvényes1 De ezen kivül 

az ,Örök naptár" tartalmazni fogja világos át- 

tekintésben a Krisztus születése óta lefolyt összes 

évszázadok naptárát is, ugy hogy belőle egy pil- 

lanat alatt megtudhatjuk a keresztény időszámlá- 

lás bármelyik évének bármelyik napjáról, hogy 

az a hétnek melyik nevü napja volt. Az „Örök 

naptár-nak ekként érdekes történeti becse van, 

a mennyiben a világ-eseményekről megmondja 

nekünk, hogy micsoda napon mentek azok végbe ? 

Micsoda napon történt pl. Szent István meg- 

koronáztatása, a gyászos emlékü mohácsi csata, 

vagy az aradi tizenhárom vértanu kivégeztetése ? 

stb Az ,„Örök naptár -ral egyszerre kezünkben 

van valamenyi eddig megjelent naptár s valameny- 

nyi ezután megjelenendő, a 2000-ik év végéig ! 

Az ,„Örök naptár" háromféle alakban kerül az ol- 

vasók elé. Hogy a kiadók a külömböző kiadások 

példány-beosztása iránt előre tájékozhassák ma- 

gukat, az előfizetési árakat jóval alacsonyabbra 

tették, mint a későbbi bolti árak lesznek. Neveze- 

tesen: Egy füzött példány előfizetési ára (bér- 

mentes megküldéssel): 35 kr., izléses vászonkö- 

tésben 55 kr., velin papiron, barna, piros, kék 

vagy chamois szinü pompás diszkötésben 85 kr. 

- Szives gyüjtőinknek 6 előfizető után egy 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. Gyüjtőiveket a 

müű programmjával együtt egy levelező-lapon 

nyilvánitott óhajra bárkinek készséggel küld a 

kiadóhivatal. Mivel előreláthatólag tömeges meg- 

rendelések érkeznek a müre, hogy minden igény- 

nek pontosan megfelelni lehessen, kérjük a gyüjtő- 

iveket és előfizetési pénzeket legkésőbb f. évi ok- 

tóber hó végeig beküldeni vagy a szerkesztő, vagy 

a kiadók nevére. Szegeden, 1893. szeptember há- 

ban. Bacsó Ferenc, az ,Örök naptár" szerkesztője. 

Fürtös Testvérek, könyvnyomdatulajdonosok, Sze- 

geden, Br. Jósika-utca 8. az ,Örök naptár kadói. 

- A Pallas Nagy Lexikonának 

most megjelent negyedik kötete (Burgos-Damja- 

nich tartalom és kiállitás tekintetében méltán 

sorakozik az előző három kötethez, terjedelemre 

nézve pedig fölül is mulja azokat, amennyiben — 

a három ives Cigány mellékletet is beleszámitva 

— teljes 58 ivre terjed. Ez a kötet felöleli a B 

betü végét, az egész C betüt és a D betü elejét. 

Első cikke Burgos spanyol tartományt ismerteti, 

az utolsó pedig Damjanich Jánosnak, szadadság- 

harcunk halhatatlan hősének az életrajza A kö- 

tetet 316 szövegrajz és 44 külön képmelléklet 

diszesiti, ezek közt 4 szinnyomat, 2 réznyomat, ö5 

térkép és 1 városi tervrajz. A kötet tatalmából 

különösen kiemelendő a Cigányok melléklet, a 

melyet József főhercegnek, a cigányok alapos és 

tudós ismerőjének közremüködése tesz kiválóan 

becsessé. E melléklet öt részre oszlik : I. A cigány- 

nyelv grammatikája, irta József főherceg; ÍI. A 

cigányok életmódja, szokásai, hiedelmei, irta 

Wilislocki Henrik; III. A cigányok népköltészete 

és zenéje (7 hangjegymelléklettel), irta Hermann 

Antal; IV. A eigányokról szóló irodalom, össze- 
állitotta Wlislocki Henrik; V. Magyar-cigány 
szógyüjtemény, összegyüjtötte József főherceg. A 
nagybecsü tanulmányhoz egy térkép van csatolva, 

amely világosan és könnyen áttekinthetően tün- 
teti föl a cigányok elterjedését Európában és két 
képmelléklet, a melyek a cigányok talizmánjait, 

amuletjeit és büvös jeleit mutatják be. Nagy 

figyelem és gond van forditva e kötetben is a 

magyar nemzetségek és családok ismertetésére s a 

kötet felőleli többek közt a Buthkai, Buzád, Ci- 

bak, Cikulini, Cillei, Croy. Csák, Csáky, Csányi, 

Csekonics, Csengics, Csernovics, Csetecky, Csiky, 

Csukárdi, Csupor Csurla, mutatva több család 

cimere is. Ez ismertetések mind elsőrangu törté- 

nészek (Marcali, Nagy Géza, Áldássy Antal stb.) 

tollából erednek. Előkelő helyet foglal el a 

technika legujabb vivmányainak ismertetése is s 

az ábrák és képmellékletek nagyrésze ennek van 

szentelve. Megemlitendők az idevágó cikkek kö- 
zül: Butorok, 3 képmelléklettel (Gaul Károly), 
Csap, Csapágy, számos szövegrajzzal (Fittler 
Kamill, Jalsovicky Géza, Mezey Gyula, Varga 
Pál), Csarnok, a budapesti keleti és nyugoti 
pályaudvar csarnokát bemutató képmelléklettel és 
szövegrajzokkal (Fittler Kamil, Dobiecky Sándor), 
Csatornázás (Kun Gyula), Csavar, Csavarbiztosi- 
tás számos szövegrajzzal (Jalsovicky Géza, Miálo- 
vich Mór), Cséplőgépek, 3 képmelléklettel (Lázár 
L. Pál), Cserzővargaság, szövegrajzokkal (Klemp 
Gusztáv), Csépelőgépek, szövegrajzokkal (Rejtő 

Sándor), Csigák, számos szövegrajzzal (Ferency 
Béla, Miálovich Mór), Csillagászati müszerek, 4 

képmellékettel (Konkoly Thege Miklós), Csinozás, 

3 képmelléklettel (Rejtő Sándor), Csipke, 2 kép- 
melléklettettel (Rejtő Sándor), Csónak, képmellék- 

lettel (Ferency Béla), Cső, számos szövegrajzzal 

(Edvi Illés Aladár), Cukorgyártás, 2 képmellék- 
lettel (Szilasi J.). Különös emlitést érdemelnek a 

többi szakokból a következő cikkek: Bükkfa, 

képmelléklettel (Balás Árpád, Fialovszky Lajos), 

Bün, Bünösség, Büntetés, Büntető jog (Heil 
Fausztin, Radó Vilmos, Silberstein Ötvös Adolf), 
Bünügyi statisztika Kőrösi József), Byron (Áb- 
rányi Emil), Caesar (Kuzsinszky Bálint), Cápa, 
szines képmelléklettel (Entz Géza), Ceres, réz- 
nyomatu képmelléklettel (Vári Rezső), Cetek, 
képmelléklettel (Daday Jenő), Chicago, Chicagoi 
világkiállitás, 3 képmelléklettel: Chicago terv- 

rajza, ehicagói épületek és a kiállitás szinnyomatu 
képe (Brózik Károly, Cógler Alajos), Cicero, 
szövegrajzzal (Vári Rezső), Cimerek, szines kép- 
melléklettel (Csoma József, Scheff László), Claude 
Lorrain, réznyomatu képmelléklettel (Éber László), 
Comte Ágoston francia filozófus (Alexander Ber- 

nát), Corpus juris hungarici (Hel Fausztin), 

Cölöpépitmények, képmelléklettel (Pulszky Fe- 

renc), Családjog (Heil Fausztin), Csanád várme- 
gye, térképpei (Reizner János és Thirring Gusz- 

táv), Cseh nyelv és irodalom (Szabó Endre), Cseh- 



ország, térképpel (Brózik Károly, Mangold Lajos 

és Szabó Endre), Csengery Antal (CTóth Lóőrinc), 

Csik vármegye, térképpel (Bece Antal
 és Thirring 

Gusztáv), Csiky 
szat (Kövesligethy Radó), Csillagvizsg

áló, szöveg- 

rajzokkal (Konkoly Thege Miklós), Csokonai Vi- 

téz Mihály (Négyessy László), Csongrád
 vármegye, 

térképpel (Reizner János és Thirring Gusztáv), : 

Csont, Csontváz, két képmelléklettel és szöveg- 

rajzokkal (Mihálkovics Géza, Thanhoffer Lajo
s), 

Csód, Csodeljárás (NFleischmann Sándor), Csőrös 

emlősök, képmelléklettel (Entz Géza), Czech-kó- 

dex, képmelléklettel (Kinizsy Pálné imádságos 

könyvének három lapja, szinnyomat), C
zuczor Ger- 

Gdősb Ábrányi Kornél, Négyessy László), 
Dalmá- 

cia (Brózik Károly, Mangold Lajos), Damjaniech 

János (Tóth Lórinc). A kötet ára diszes félbőr- 

kötésben 6 frt, és kapható minden könyvárusnál, 

valamint a kiadóhivatalban (Kecskeméti
-utca 6. sz.). 

Postajáratok menetrendje. 

Csucsa felől kocsiposta érk. reggel 5 órak. 

Csucsa felé ind. este 6 órak. : 

Margitta felől kocsiposta érk. d. u. 4 órak
. 

Margitta felé ind. reggel 7 , 

N.-Károly felől vasuttal érk. d. e. "a 1 1-kor. 

N.Károly felé ,ind.d. u. 2 órak. 

Kolozsvár felől vasuttal érk. d. u. 5 órak. 

Kolozsvár felé ,ind. d.e ls S p 

! 

Vasuti menetrend. 
Érvényes 1893. október 1-től. — 

Nagy-Károly—Zilah. 

Gergely (Tutsek Anna), Csillagá- : 

: 

zelt 

édes mustáromat 
üvegenként 30 krért. Nagyobb meg- 

gely (Tóth Lórinc), Dácia (Téglás Gábor), Dal rendelésnél megfelelő 

Vidéki megrendelések postafordultá- 

val eszközöltetnek. 

Raktárak: Telegdy Márton ur üz- 

lethelyisége és saját gyógyszertáram. 

Llini tn mutr. 
Ajánlom saját készitésü tisztán ke- 

arany, 13 ezüst érem. 9 disz- és elismerő okmány. 
: 

ltitutionsuld 
mosóviz lovaknak 

Egy palaclekal frt 140 o. é. 

: 
: 

30 év óta udvari 

árkedvezmény. 

istállókban, valamint katonai és polgári istállókba is, használatban ; 

nagyobb erőfeszitések előtt és utá erősitésül; továbbá fi
camodások, rándulások, az inak 

merevsége s más ily alkalmaknál; képesiti a lovat kiváló teljesitményre
 idomitásnál, 
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Kapható a gyógyszertárakban és drogistáknál. 

Tessék a fönebbi védjegyre ügyelni s a vételnél határozottan kifejezni : 

Kvizda-féle Restitutionsfluid. 

Balta Elemér, 

gyógyszerész. 

Fő letét: Kwizda Ferenc János 
Ogsztrák cs. és k. és román kir. udv. szállitó kerületi gyógyszertára 
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vSsZzETI KÖZLÖNY 

október-decenmiberi (TIZHE T
T o évnegyedéere- 

Szerkeszti és kiadja: KISS JÓZSEF. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁR
NAP. 

A HÉT a legliberálisabb szellemben szerkesztett Sándor, Gozsdu Elek, Hercegh fFerenc, Heltai Jenő, Ho
ck 

magyar hetilap. Közöl novellákat, költ
eménye-Jámos, Igmnotus, meédy László, Jászai Mari, Jókai Mór, 

542 Ind. N.-Károly (vend) érk. T05 ket, dramatizált apróságokat, politi
kai és Justh Zsigmond, Kemedi Géza, Kóbor Tamás, Ko

zma An- 

G1i „,Mező-Terem ,A tarsada
lmi essaiket; figyelemmel kiséri a hét dor, Kohm Dávid, Makai Emil, Malonyai Dezső, Mak 

626 Ér-Hatvan . 610 összes mozgalmait és kiválasztja s feldolgozza a száih Kálmán, Megei Ernő, Munkácsy Kálmán, 
Murai Ká- 

648 Tasrad Száltó 3 legfontosabbakat és legérdekesebbeket. Kultival min- roly, Petele, Palágyi Lajos, Pollák Illés, Rákosi: Jenó, 

? asnád-Szánt ? 55 den genret, hozzászól minden actuális kérdéshez, de soákos: Vilstor, 9edők Zigmond, Szabó Endre, Szabóné 

38 a g 2 
? 

a 

707 Tasnád s nhasem lépi át azon határokat, melyeket a jó izlés - az Nogáll Janka, Szalay Frugsina, Szemere Attíla, Szoma- 

p , mely g valay Eruz T 

T24 Szakácsi ,20 irodalmi lapnál a legfőbb kriterium — pa
rancsol. háza István, Szüry Dénes, Silbersteim Adolf, Tábor: Ró- 

755 Ákos 449 6 A HET az egyetlen szépirodalmi hetilap, mely a bert, Tóth Béla, Tolmai Lajos, Vadnay Károly, Vészai Jó- 6 

819 Alsó-Szopor 425 péntek esti szinházi premierekről 
még ugyan- zse/ sib. stb. 

a 

g4b Derzsid B 0s hzon a héten, ugyszólván a napilapokkal e
gyide- A HET külső kiállitása összes lapjainak közt a

 leg- 

e : jüleg hoz nagyobb szabásu ismertetéseket. Szépiro fényüzőbb. Minden számának boritékán 
egy fényes ki 

310 Érk. Sarmaság Tndss : dalmi része kivételével actuális minden közleményében vitelü nagy arcképet közöl: kitünőségeket, 
de legfőkép 

927 Ind. Sarmaság Érk. 3937 és jórészt ennek köszönheti nagy sikereit, és azon
 köz- érdekes alakokat a politika, művészet irodalom és a 

946 Ököritó 322 kedveltséget, melyben részesül. szalon köréből, azok arcképeit, akiket a lefolyt
 hét ese- 

1008 * Szilágy Balla 305 Munkatársai fényes koszorujából alig hiányzik eg
y ményeinek árja, habár csak ideiglenesen is, felszinre 

s k 49 nagy irodalmi név. Azok közül, a 
kik ,A HET-be ed vetett. 

T rarkm z dig irtak s részben állandó munkatársal, felemlitjük a A HÉT számai bekötve évenként két vaskos
 köte- 

1023 igányi é következőket: 
tet képeznek és nagyon is érdemesek a megőrzésre. Az 

1030 Érk. Zilah Ind. 2586 4dbonyi Árpád, Ábrányi Emuil, 1/j. Ábrányi Kornél, első hét kötet, melyből teljes példányok – 
bár igen cse- 

áÁágai Adol/, Ambrus Zoltán, Balogh Pál, Bársony Ist- kély számban – még kaphatók, valóságos tárháza az 

Sarmaság— Szilágy-Somlyó. ván, Bede Jób, Bródy Sándor, Céltó, Dóci Lajos, Endródi érdekét soha sem veszitő becses olvasmányok
nak. 

920j402 Tnd. Sarmaság Érk.[848337 A MÉT előfizetési feltételei: Egész évre I0 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 

428 S.-Ujlak 820 
Mutatványszámokat ingyen és 

bérmentve kild 

1005 447 Tirk. Sz.-Somlyó Ind.]802] 2 A HTET kiadóhivabala, Budapes
t, VII, Erzsébet-körut 6. szám. 

6 

s 

Vasuti vitel-dij táblázat. 
Az árak Szilágy-Somlyótól értendők. 

a I. II. III. 

Állomások = oszt. oszt. oszt. 
k bá 

N.-Károly s2 r19 335 281 66 
Mező-Terem 718368 200 2106 57 

en - 
legnagyobb divatáruháza kis-piactér, 

saját ház. 

Tasnád 55 28. 225 T69 44 
- É - 

Szakácsi 49 2.30 200 180 80 e 1 c a asbutor sgssari T t .- 

Ákos 39 1.99 160 120 —31 
A.-Szopor 30 1538 1283 –92 24 

Derzsida 22 118 –90 68 18 

Sarmaság 17 —s7 70 —631 —14 
[4 

Ököritó 22 18 –90 —68 1I8 

Balla 29 1-48 1.19 89 23 

Haraklán 34 174 189 105 —27 : 

Gigányi 39 1.99 1.f60 1.20 31 
Zilah 42 2.15 172 1.29 —34 a 

S.-Ujlak 7 —41 8338 –25 06 olcsóbban ajánlja tulhalmozott áruraktár
ait, 309/-al olcsóbbak, legnagyobb válas

ztékba férfi gyapjuszó- 

vetek, kész ruhák, női körköpenyek, 
kabátok, bundák, haraszt- és posztókendők, paplanok, matrácok, 

vásznak, parketek és sokféle divatcikkek. 

Mélyen leszállitott arakon 
valódi karlsbadi cipők. csizmák, nagy vá

lasztékban igen olcsó 

gyári árak mellett. 

FA- S VÁSBUTORAIMAIT 
- eszállitott gyári árak mellett nagy vála

sztékban ajánlom. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdon
os: 

BÖLÖNI SÁNDOB 
sumxx 

EITDETSE. 

pár 

Herestetik 200 hee- 

tóliter bornak való, 

már használt, de 

njólconserváltboros 

hordó. Hol? Meg- 

tudható e lapok szerkesztő- 

ségében. as 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorss
ajtóján Szilágy-Somlyón. 1893. 


